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PYHKUMOHMPOBaHME aHIMIMUCKOro aetepmuHaTtuea “all”
B ObITUNHbLIX KOHCTPYKUMAX ‘there+be”
O.B.[JlonmaToBa
MaTuropckum rocygapCTBeHHbIN JIMHIBUCTUYECKUIA YHUBEPCUTET

demepmuHamus, bbimuliHoe npednoXeHus, KeaHMop 8ceobLHoOcMU,
KeaHmMop Cyu,ecmeo8aHusi

B paboTte paccmatpmBaeTcs BO3MOXHOCTb (DYHKLMOHMPOBaHUA aetepmunHatmea all B
MOCTrNarofibHOM NO3nuMnM B ObITUMHBIX NpeasiokeHusix. B HaydYHOW nuTepaTtype Aonyctu-
MOCTb YHMBEpPCarbHOro KBaHTopa (MM KBaHTOpa BCEOOLLHOCTU) B 3TOW KOHCTPYKUMK CTa-
BUTCA nog comHeHuwe [Milsark 1977; Barwise,Cooper 1981; Higginbotham 1987; Zucci
1995]. HenpasunbHbIMK NpeacTaBnsoTca BapuaHTbl “There are/were/etc. all N”. Kopnyc
COBPEMEHHOIO amepukaHckoro aHrnuickoro COCA npegnaraet NoboMNbITHBI MaTtepuan
ANs uccrnegoBaHusa 3Toro Bonpoca. B GbITUHBIX NnpeanoxeHnsx aetepmmHatme “all” Bctpe-
YaeTcsa UCKNIYNTENBHO B codeTaHmsax Tuna “all kinds/grades/varieties/types/groups of N™

1. a)There are all kinds of people on the streets.

b) There are all sorts of problems now inside the imperial family.

c) There are all kinds of ways to create job in the inner city.

d) There are all kinds of theories and all kinds of things being pursued in the research
lab. (3pecb 1 panee Bce npumepbl npusoaaTca no kopnycy COCA).

C nmeHamu CyLLeCTBUTENbHBLIMU, BblpaXkatoLwmmMmn cO6CTBEHHO 0OBEKTLI, @ HE UX TUMbI,
pa3HOBWOHOCTU, OTTEHKM U Npodee aeTepMmnHaTuB “all” ucnonb3yeTcs TOMbKO B COMPOBOXAE-
HUW onpegenénHoro apTukns ‘the™ n ykasatenbHbix MmectonmeHunn ‘these / those™

2. a) And then there are all the beeps.

b) There are all the jobs and the taxes that come from that.

c) There are all the isms in the world.

d) There are all these islands out here.

e) There are all these entertainers.

f) There are all these organizations coming in”.

BapwuaHTt “all the kinds of N” gonyctum B gpyrux no3uumsix, Hanpumep, it’s about all
the kinds of ways that we learn”. B nckomon e KoHcTpykuumn kopnyc COCA He 3adumken-
poBar HM OOHOro criydas Takoro codeTaHusi, xoTa dpasa “There are all the kinds of is-
lands out there” He BbI3biBAaeT COMHEHMWIA B CBOEW NPaBUITIbHOCTU B OTNIMYME OT Npeasioxe-
Hua “There are all islands out there”. HegonyctumocTtb kOHCTpykumn ‘there are all N” B
Hay4YHOW NuTepaType obbACHAETCS creayrowmm obpasom.

Ibx. Munsapk npegnonaraeTt, 4To B 3TOW NO3nLMKN CNOCOBHBbI HAXOAMUTLCSA TONMLKO Tak
HasblBaeMble criabble AeTepMUHATUBLI, MOCKOSBbKY OHU SIBNSAKOTCA MO CBOEW CYyTU Konu4ye-
CTBEHHbIMW Mapkepamu ¢ (PyHKLUMEN yKasaHusa pa3mepa MHOXecTBa, 0603Ha4Yaemoro cy-
LLeCTBUTENbHbLIM, MNP KOTOPOM Haxo4MTCs 3TOT Mapkep. OTO pasgeneHve Ha cnabble u
CWIbHble AeTepMUHATUBbI UINIOCTPUPYIOT cneayowme npumMepsb:

3. a) ??There is every student in the garden.

??There are all students in the garden.

?? There are most students in the garden.

?7? There is the student in the garden.

b) There is a student in the garden.

There are three students in the garden.

There are no students in the garden.

[MPMYNHY NCKNIOYNTENBHOM AOMNYCTUMOCTU KONMYECTBEHHbBIX MapKepOB B AAaHHOW No-
3vumm k. Munsapk BuguT B OTCYTCTBUM Y HUX KBAHTU(PMKALWNOHHbBIX XapaKTepPUCTUK.
CunbHble geTepMmnHaTMBbI, HAaNpPOTMB, 06nafalT MCKOMbIMW KBAaHTU(UKALMOHHBLIMU Xa-
paktepuctukamn. letepmmHatue “all” kak KBaHTOp BCEOOLLHOCTU NPUYMCNAETCA UMEHHO K
cvnbHbIM. MockonbKky gpasa “there be” BoCnpMHMMaeTCa B KayecTBe 3K3UCTEHUNANbHOro



100

KBaHTOpa, TO B MpeanoXeHnn ¢ Takon cpason OGygeT CTONKHOBEHME [BYX KBAHTOPOB —
KBaHTOPOB CYLLECTBOBaHUSA U KBaHTopa BceoOWHOCTU. [1BOMHas Xe KBaHTU(UKaLms, rno
MHeHuo [x. Munsapka, “aHomanbHa” u Hegonyctuma [Milsark 1977: 23-24].

[bx. bapeanc n P.Kynep o6o3HavaloT cuny getepMuHaTuBa cregyrowmm obpasom.
[eTepMuHaTUB SABNSETCSA CUIMbHBLIM TOSILKO B TOM Cryyae, ecrnv oH o6o3HavaeT pyHkumio f
OT MHOXECTBa K MHOXECTBY MHOXECTB TaKyto, YTO ANs KaXX40oro MHOXecTBa A B JOMEHe
dyHKUuK f BbINOMHAETCA YCNoBMe NpUHALNEXHOCTN NN HENPUHAANEXHOCTU MHOXeCTBa
A dyHkumm f oT A. MHbIMM cnoBamu, ecnv geTepMUHaTUB ABMASIETCS CUMbHbIM, TO UCTUH-
HOCTHOE 3HaudeHue BbickasbiBaHUn popMbl "Det N is/are N” He 3aBUCUT OT KOHCTpyunpye-
Mon mogenun. [letepmnHaTtme “all” aBnseTca CunbHbIM — UCTUHHOCTb BbicKasbiBaHus “All
men are men” He 3aBUCUT OT moaenu. [letepMmuHaTue, Hanpumep, “'some” — cnabbin, Tak
Kak MCTMHHOCTb BbICKa3blBaHWs "Some man is a man” TpebyeT NOATBEPXKAEHUSI KOHTEK-
CTyarnbHbIMM YCNOBUAMK: “Some man is a man” BEpHO, eCNu TONbKO B JOMEHE HaxoaATCs
noan, B NPOTUBHOM Crlydae BblCKasblBaHWE ABNSETCHA NOXHbIM. Takum obpa3oM, BbiCKa-
3blBaHWE C CUMNbHbIM AETEPMUHATMBOM [OSTKHO ObiTb MO0 O4HO3HAYHO UCTUMHHBIM, NGO
OLHO3HA4HO NOXHbIM. [Na yCTaHOBMNEHUSI UCTUHHOCTHBLIX 3HAYEHUI TaKNX BblCKa3blBaHWM
He JOSDKHbI NPUBMEKaTbCA JOMNONHUTENbLHbIE yerosua [Barwise 1981: 159-219].

O.KuHaH nonaraeTt, 4TO B paccMmaTtpvBaeMon MO3MLMM MOTYyT y4yacTBOBaTb TOSbKO
AeTepMUHaTMBLI, 0603HaYaloWwme IK3UCTEHLUMaNbHY (YHKLMIO, U NpuBOoauT dopmyny
TecTa Ha NpuUcyTCcTBMe 3K3ncTeHumanbHon dyHkumn: “Det N are x iff Det N that are x
exist”, rae Det — gpetepmnHaTue, N — cyliecTBuTENbHOE, iff — TOraa n Tonbko TOraa, Koraa,
X — HeKasi XxapakTepucTuka cywiecteutenoHoro. Ecnm dopmyna BbinonHaeTcs, To geTep-
MUHATUB NMPU3HAETCA 3K3UCTeHUManbHbIM “Some students are vegetarians iff some stu-
dents who are vegetarians exist” "HekOTOpble CTyAeHTbl BeretapmaHubl~ BblpaXXeHne nc-
TMHHO TOr4a WM TONMbKO TOrAa, Koraa CyLeCTBYIHOT HEKOTOpble CTyAeHTbl-BeretapuaHupbl.
dopmyna ¢ getepmunHatmeoM ‘all” He BbinonHseTcs: “all students are vegetarian iff all stu-
dents who are vegetarian exist”, cnegoBatenbHo, getepmmHaTnB “all” He ak3ncTeHumnaneH
N B CUNY 3TOrO HE MOXET y4acTBOBaThb B ObITUMHOM KOHCTPYKUMK [Keenan 1996: 41-63].

OTn BbIBOALI NPEACTaBNAOTCA BNOSIHE NOMMYHbIMU U 060CHOBaHHbIMWU. OaHaKo Kpu-
Tepun covyeTaHusi/HecodYeTaHUs KBAaHTOPOB He obbsAcHseT gonyctumocTb dopa3d “all kinds
of N”“un "all the/these N”. Ecnn BapmnanT “There are all islands out there” npeacraenseTcs
COMHUTENbHbLIM, NodYemy npuemnembl BapuaHTbl “There are all the islands out there” u
“There are all kinds of islands out there™? 3aBucuUT N1 BO3MOXHOCTb (OYHKLIMOHMPOBAHMS
aeTepMmunHaTtuea “all” B nocTrnaronbHOM no3mumm ObITUAHBIX NPeasIoKEHUN OT Tuna cylle-
CTBUTENBLHOrO “paboTatoliero” B nape ¢ HAM? AHanu3 KOpnycCHbIX AaHHbIX MOKasan pas-
HooOpa3ne KNnaccoB CyLECTBUTENbHbIX 0e3 BblpaXeHHOro npeobragaHnsa OTAENbHOro
Bnga. EQMHCTBEHHaAsi 3aKOHOMEPHOCTb — BO BCEX cnyvasx getepmuHaTtue “all” Bzanmo-
AENCTBYEeT C CYLLECTBUTESIbHLIM HE HarnpaMmylo, a yepes ‘nocpefHuka™ onpenesieHHbIN
apTUKNb, yKasaTerlbHOE MECTOMMEHWe, NpUTSXKaTenbHOe MECTOMMEHUE, KOHCTPYKLUMIO
“kinds/sorts/grades of ™

4. a) There are all these people in New Jersey; will they come back?

b) So there are all these different feedback mechanisms.

c) There are all my girlfriends and their husbands or boyfriends.

d) Well, there are all those other opportunities.

e)So there are all kinds of linguistic insights that are only available to native speakers.

M.JlymcoeH npepgnonaraet, 4to hpasa “all kinds of N” o3HayaeT ckopee ‘many”,
Hexxenn “all” [Lumsden 2014: 125-150]. B Takom cnyyae MOXHO NpeanonoXuTb, YTO KOH-
ctpykums “all kinds/types/etc of N” B ak3ncteHumanbHOM NpenroXeHun SBnseTcss cBoeob-
pasHbiM rpammMaTuKann3oBaHHbIM CUHOHMMOM MHOXECTBEHHOCTU, KONMYECTBEHHOCTH.
KonuyecTBeHHOCTb e, B CBOIO o4yepenb, obecneunBaeT JOCTYN AeTEpMUHATUBAM B 3K3U-
CTeHUManbHble KOHCTPYKLMW.
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B 6bITunHbLIX npegnoxeHusx ¢ gppason “all kinds/types/etc. of N”, BO3MOXHO, 1 He
npegnonaraeTca nepeyncrieHMe Bcex TUMOB, COPTOB, Pa3HOBUAHOCTEW, a UMEEeT MeCTO
rmnepbonunanpoBaHHoe 0606LieHne Ana yeuneHusa naen ncyepnaHHocTn mHoxectea. Oa-
HOro yHMBEpCanbHOro KBaHTopa Ang npoayueHTa HeJOCTaTOYHO — HET BapuaHTa BbICKa-
3biBaHuA ‘there are all hotels”, Ho ecTb “there all kinds of hotels” n “there are all the
hotels”. B aTux KOHCTPYKUMAX naest NosIHOM UCHepnaHHOCTU HeonpeaenéHHoro, HUYeM He
OrPaHNYEHHOro MHOXeCTBa YCTynaeT MeCcTO MAee UCYepnaHHOCTM MHOXecTBa 0603Ha-
YEeHHOro N HEKOTOpbIM 0Bpa3oM orpaHnYyeHHoro. Pamku 3agatoTcs onpeaenéHHbIM apTUk-
nem, ykasaTenbHbiMW JeTepMMHATUBaMKN, KOTOpPbIE B CBOK OYepedb OYepuvMBalOT rpaHu-
Ubl JENCTBUTENbBHbIE, pearibHO CyLLecTBYoLWmMe, 1 SMOLNOHASbHbIE:

5. a) 1 love pink and red. You know, there are all these myths about what colors
people should and shouldn’t wear”.

b) “You go to this little town and there are all these Japanese kids with flags — “Wel-
come, welcome”.

B npuBeaéHHbIX Bbile Npumepax ykasaTenbHbI AeTEPMUHATUB Kak pas U NposiBris-
€T CBOK CMOCOOHOCTb K Nepefaye obobuiaroliero 1 aMoLUMoHarbHO-OLEHOYHOro 3Ha4ve-
Hus [Boudle 1995: 33-42, AkoseHko 2005: 133].

YNOMSHYTblE KOHCTPYKUMW CXOOHbI MMEHHO nepegayvyen naen nofHOW mcyepnaHHo-
CTM OrpaHMYEHHOro MHOXeCTBa, Oydb 3TO OrpaHUYeHMe peanbHOoe MM 3MOLMOHANbHOE.
HeTtepmunnHatusbl ‘the, these/those™ n dpasbl “kinds/sorts/etc. of” BbicTynatoT B 0bLien
YHKUMN OrpaHnyYmMTeNns CuUMbl yHMBEpPCcanbHOro keaHtopa “all”. bes Takux pamok pgertep-
MuHaTmB “all”He gonyckaeTcst B NOCTrNarosibHy0 NO3ULUI0 ObITUAHOMO NpeanoXeHus.
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